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Nyolezadik évfolyaml lKiadó-hivatal:I»’ -s/omhat. Losoncai-ufcza 24. sz. Rábely Miklós könyvnyom­dájából. — 1 te intézeudők a kia lóimat lt illető előfizetési pénz-, hirdet i ény-, nyilltér- é- fel zól.iinl .sok.Hirdetési d ij:Egv n*‘g} hasábos pe itsor tér­fogata ..............................5 kr.Héijegrtij : minden beiktatás után.....................................**0 kr.>*j i l t t é r :Egy s o r ..............................20 kr.I íElőfizetéseket elfogad : A „Uomör-Kishont“ ki;i<ióliivntíila Rimaszombat Ijosoiio/.i-iitoza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetések1 egezó Isze ifibben posta-utalvány utján eszkózöllictők. — Hirdetéseket esak a kiadóhivatal vesz fel.
A Rimaszombatban 1887. évi juiius hó 22. és 23-ik napjain tartandó rendes nyári megyebizettsági köz­gyűlés tárgysorozata:A megyei szabályrendtletek átdolgozására kiküldött bizottság jelentése.Kórházi bizottsági jelentés az építkezések tárgyúban.bizottsági jelentés u megyeházzal szomszédos fiaskó­féle telekre vonatkozólag.A megyei utibizottsúg által előterjesztett jelentés.belügyminiszteri rendelet a közgyűlési ügyrendről szóló szabályrendelet tárgyában.Belügyministeri rendelőt a m. maglúralap 1881». évi számadása tárgyúban.Iielügymiuisteri rendelet a m. kórházalap 188(>. éviszámadása tárgyában.•>Iielügymiuisteri rendelet a szoigabirói számadásokra vonatkozólag.Földmivelési, ipar- és keresk. ministeri rendelet a já­rási erdőt isztt-k fizetése tárgyúi)»».Földmivelési, ipar- és keresk. ministeri rendelet a marhasó elárnsitása tárgyában.Földmivelési, ipar- és keiesk. ministeli rendelet ipar- ezikkeknek hetivásárokon árulása tárgyában.Közmunka és közi. ministeri rendelet a kerületi kir. felügyelők hatáskörere vonatkozólag.Közmunka és közi. ministeri rendelet és a kir. épi- íé>/.eti hivatal jelentése a tavaszi hófúvások ellak.nitási költségei tárgyában.Közmunka és közi. ministeri rendelet az mi szabály-•>rendelet módosítása tárgyában.A megyei pénztárak havi vizsgálatairól szóló alispánt jelentés.Vallás és közokt. min. rendelet a „nemzeti alap“ és „F á y “ alapitó levelekre vonalkoz »lag.Számonkéró szék ülésének jegvzókö ívve.•» c. • »Hutnoki segéd jegyzői állomás rendszeresítése tárgyá­ban beadott szoigabirói jelentés.M. közigazg. bizottság átirata a nyári kisdedóvodák felál 1 itása tárgyában.Barsmegve átirata az 1880. XXI .  t. ez. 27. t$-a mó-V. » • *dós itása tárgyában.CTJágócsy Péterfty József előterjesztése Holló Hona ipartauitóné segélyezése tárgyában.

T A R C Z A .Aranyozott tarka felhőAranyozott tarka felhő Száll a nyári égen,Tavaszi dal. ébredő dal Kidalolva régen.Kivirultak a virágok, Kifeledve buját Hóna, halom rég feltfizte Hózsa koszorúját.A*, a liimes pázsit ott kint hke a mezőnek.. Hég kiújult, lombja, zöldjo Heg vau az erdőnek.Lombos a fa, lágy szellőtől Ingva ringva hajlik.Zöld erdöne, hús ligetbe Csacsogó dal hullik.Lombos ágon dali madirt Fészek envbe várja, . . . Hég lebervadt a kikelet Klsö ibolyája.Hég lehervadt, rég kihajtott Id e  rózsa bokra.Alom volt-e a természet Aranyos tavasza?!Az a level, leveles ág Az az ingva ringó? Üózsabokor ? rózsabokron Kifakadó bimbó?!

• •

(iömörmegyei nép és ipái bank 20 fi tos adománya a nemzeti pénztár javára.Tórnallyai járási körjegyzők kérvénye, fizetésüknek GOO írtban megállapítása tárgyában.Hmlapesti kereskedelmi múzeum megkeresése a hazai termékek állandó kiállítása érdekében.Az ajnácskói körorvosi fizetés felemelését tű rgy azó szoigabirói jelentés.Sajógömör község felehbozése a követelt községi pót- adó ellen.Folonka község 1884. évi számadásai.Sajógömör község kérvénye közmunkájuk átengedéseiránt. Feled község tanítói nyugdijának kivetése tárgyában beadótt szoigabirói jelentés.Hay Harnabás kérvénye községi pótadójának beszámí­tása tárgyában.Hi ró Hertalan indítványa a malomipar gyakorlása tár­gyában.c 1 » Több rendbeli kórházi ápolási költségeknek behajthat- lanság eziméu torlése.K/.eken kívül még több, a közgyűlés határnapjáig be­érkező és közgyűlési elintézést igénylő ügy.
rÁllítsunk gyermcknieiihelyeket.Lapunk közelebbi számában o e/.im alatt közlőitekfolvtáu több oldaliul iutezietveu kérdés hozzánk az iránt, %> •hogy mily utón es eszkö/.óitkei volnának a nyári gyennek- meuhelvek legkönnyebben bcreiidezlietök: sietünk közzé­tenni azon „utasitás“-t is, nedvet a gömörmegyei magyar közművelődési egyesület Központi elnöksége kidolgozott s a koivk elnökeihez több példány buti mar szét is küldött.„ I .  A gyermek-monodekli dy c/.élja, a munkás nép kisdedeinek megóvása. Felállítása mindazon községekben elkerülhetetlen, hol kisdedóvodu nincs, a nép külső mezei munkával el van foglalva, s a 2 — G éves kisdedek a leg- tübh esetben maguk és a község nagy veszedelmére (tüz­esetek) gondozás és felügyelet nélkül hamvainak.c » rr v2. A gyermek-menedék hely lehetőleg az egész nyárra, de legalább a mezei nagy munka (aratás) idtjere 2 — 4 hétre felállítandó.Helyisége legyen egv fával beültetett udvar vagy» VT F * »■ vkert, melynek közelében egy tágas szoba vagy jól befödött szín van, hova a gyermekek esős idő alatt bemehessenek K ozélra igénybe vehető szünidő alatt az iskolai udvar és terein.4. A menedékhely felszerelését képezi egynéhány

lócza, egy víztartó edény és pohár, az udvaron homok, né­hány abroncs a játékhoz és egy pár szalmazsák az elálino- sodott gyermekek lefektetésére.ö. A menedékhelybe a szülők virradatkor vihetik kis- dedeiket és ott hagyhatják estig, ha ebédjükről gondos­kodnak.ti. A gyermek menedékhely vezetője lehet oly tisztes­séges nő. ki a kisdedekkel foglalkozni szeret, s a milyen minden községben akad. Kívánatos azonban, hogy a mene­dékhely megnyitása előtt legalább 1— 2 napra valamely kö/.eI fekvő óvodát meglátogasson, s a több gyermekekkel való bánásmódban némi útmutatást nyerjen.Hol a községben erre alkalmas nő nem találtatnék, a megyei kir. tanfelügyelő ajánl ilyet.7. A gyermek inenhely vezetőjének havi 10— lő frtnyi lizetése társadalmi gyűjtés, községi hozzájárulásból és mér­sékelt óvódijakból (naponkint egv vagy legfeljebb két kraj- czárhól) fedeztetik. Szegényebb községek egyébiránt a me­gyei közművelődési egyesület és annak köreitől is nyer­hetnek segélyt.S. A gvermek-menhelyre felügyel a községi elöljáró­ság. helybeli lelkészek és tanítókból álló bizottság, mely a létesítés módozatait megállapítja, a szükséges költségről és helyiségről gondoskodik, a menedékhely felállítását a kir. tanfelügyelőnek bejelenti s ahhoz netuhiui bővebb útbaiga­zítás végeit minden egves esetben lordul.“

Ki virított róna, halom?Hala a m adárnak?!.................Oh iia álom. mért olv tűnök
VHóvidek az álmuk! B o r s o d  v Bé l  a.A z e s t.(Bű-zélyke.)Francziáből fordította; Kármán Zoltán.Az erdő besötétült; a halványkék égnek csak egv%/ r - * %,kis csücske látszott a fenyőfák hatalmas swdarai között. Vé- kony aruuysáv jelölé a láthatárt es az erdőnek még világos széle, szétszórt fatörzseivel és virágokkal behintett pázsit­jával egy hűvös palota bársonyos előcsarnokának látszott, melybe csak félve léphetni.A gyepet már íelüdité az esteli harmat, de a fenyő­tűk vöröses szőnyegén még nohány óráig pihent a lenyugvó nap sugara s balzsamos illat lebegett fölöttük. A madarak és rovarok már elnyugodtak és a legesekéivebb bang.CT* ”  • vmég egy száruysuhanás sem zavarta meg a fenséges erdő csöndjét.Kgy ifjú lépett ki a süni homályból és szabadabban lé­legzett fel, a mint az eget világosodni látta maga előtt. Vadásztáskájával oldalán s puskájával vállán gyors léptek­kel haladt előre. Hazafelé sietett.— Honnan ily későn? szólalt meg egy zengzetes hang. mely úgy hangzott, mintha a földből jóit volna.Az ifjú ineghökkeuvo állt meg s lába elé nézett. Kiölte a fűben heverve, állát tenyerébe támasztva, egv leámka emelte felé mosolygó arczát. Karcsú és köny-*• * • « I «/nyed alak ja, melyet sötét szövet ruha födött, alig volt meg- külömböztethetö a fekete talajon.Az ifjú egy lépéssel báli ált. A leányka mosolygott meglepetésén és aggodalmán s ismételve kordé:— Honnan jós/?— Va . . . vadászatról jövőt, feleié az ifjú, nem egé­szen biztos bangón. Hát te ki vagy?

Egyleti ügyek.A megyei községi és körjegyzők évi nagygyűlése f. hó 4 én Xagv-Böc/.e városában tartatott meg Fridiiéit Vil­mos pelsiiezi jegyző elnöklete alatt. — A tagok szokatlanul nagyszámban jelentek meg. 8 maga a közgyűlés lefolyása oly nagy fontosságú volt, — hogy annak érdekes, közhaszuu és hazafias irányú tárgyai nem csak az egyleti tagokat, — hanem a megye vezérferíiait is, kik oz életfa való egylet működését élénk figyelemmel kisérik. — s azok osztatlanC’ *meleg rokonszenvét bírják, — minden tekintetben kielégí­tettek. — lvs valóban a gömörmegyei községi és körjegy­zői egylet, alig pár é\i rövid működése után oly eredmé­nyeket kénes volt kivívni, meivek határozottan bizonyítjákv L • '  w » */azt. hogy az egylet minden egyes tagja. — tőle telhető erővel igyekezett megfelelni azon tiszteletre méltó szentrr %> c?czélnak melyet az egylet zászlajára irt fel, — mely e pár szóból ál l :„ A hazaszeretet ápolása, a közigazgatás javítása.“Ks valóban, a nngv figyelemmel és gonddal szer-* V. •/készlett elnöki jelentésből meggyőződünk arról, hogy nemes programmját az egylet már ez ideig is híven betöltötte!Hazafiul kötelezettségének minden tekintetben meg­felelt, mert az erdélvi magyar közművelődési egyesület-. %> * ] *he mint alapitó tag HX) írttal, és a gömörmegyei magyar
A leányka félig fölemelkedett, s mintegy ültében, ke­zét még mindig a földnek támasztva feleié;— Sylvia.— Sylvia! Az erdő maga vagy? — kérdő mosolyogva az iskolázott iiatal ember, — nympha az anyád, s lábaid a földbe gyökereztek?A fiatal leány felállt; gyönyörű termete épen oly ma­gas volt, mint az ifjúé.— Az erdőkerülő lánya vagyok, — válaszold — ne­vem Sylvia és ott lakom.Karját a szunnyadó erdő legsötétebb s leglorabosabb része felé nyujtá, s folytató:— Hát téged hogy hívnak? Kevés híja, hogy rám nem léptél.— Az én nevem H*ál. apám a kastélyban lakik.— Ah tudom, — szólt Sylvia, — te az uraság fia vagy.A kastély ura a földnek ezen félreeső szögletébenmég mindig „az uraság* volt.— Mit csinálsz itt? íolvtatá a fiatal ember, a haldokló*est tünedezó világánál szemlélve a leánykát.Kz utóbbi nem kerülte tekintetet: határozatlan szinti nagy, mély szemei nem ismerték azt a bátortalanságot, mely miatt lesütjük szempilláiukat, fehér fogait mutatva mosolygott, kezével elsimította fekete hajfürtjeit, melyek visszaomlottak magas, tiszta homlokára s bátran teleié:— Téged vártalak. Tudom, hogy gyakran jársz erre esténként és meg akartalak ijeszteni.Beái elmosolyodott.w— Kgy fiatal ember sohasem fél, válaszold, büszkén megrázva szőke hajt űrijeit. Apám azt mondja, hogy a térti nem fél és nem sir.- -  Kn láttam sírni apámat, viszonzá a leányka elko- molyodva.— Mikor?— Midőn kivittek anyámat, a ki meghalt.V sHea nem felelt; ez az érzés ismeretlen volt előtte. Bedig az i anyja is meghalt már. de sohasem látta sírni atyját. Más Mirgyra tért át.



k<>/.Iiiiiv«»1 Tm 1 «*si egyesülőibe szintén mint alapiló tag 50 fiiul belépett. S a hazaszeretet szent tüzet megyénk tol ajkú \idekeiu ÓK* körjegyzőink, — úgy a társadalom terén, mint az iskolákban, — melyeknek Ilii látogatói és pártfogói, nem engedik kialudni, liánéin igyekeznek azt folyton lángolóvá tenni. A közigazgatás javítását pedig nagyban emeli azon intézkedése az egyletnek, hogy elhatározta, miszerint a megye területen, — minden községi, irodai és számviteli ügykezelése, — niindeidéle ügyekben eg \öntetii legyen, s egy atuézeti mutatót állapitolt meg, melyeket a községi és körjegyzők az állami, t»»rvén\ hatósági, és községi kóz- iga/gatas terén reájuk ruházott teendők teljositese alkalmá- val betartani köteleztetnek, továbbá elfogadta az elnök áltál szakminiszterí u in ok j szerint elkülönített, sorrendűén beter­jesztett, minden a községi közigazgatás terén használni szokott nyomtatván)múltakat S ;i polgár könyv és idege­nek nviUanturtása tárgyában Iclallitandó löizskonyvek éleibe JéptetesetDe meggyőződtünk a terjedelmes elnöki jelentésből arról i>, bogy az eg\let nem rsak hazája és a ko/.igazga- tás erdekoben teljesítette híven koielességét, hanem saját maga belngyeit is uemesen rendezi.V. • v > w.Megnyugvással töltheti minden megyebeli községi és körjegyző kebelet azon ludat, hogy saját érőjéből képes volt nyugdíjintézetet teremteni az egylet, — s azt oly virúg- zová tenni, bogy alaptőkéjű immáron meghaladja a 10.000 irtot. Egyébiránt az egvleti elnök megnyitó beszéde anv- ovira közérdekű, hogy legközelebb egész terjedelmében közölni fogjuk.A most felsorolt nagvfontoWigu ügyeken kivid a köz-f J  "  r F ,/gyűlés megvizsgálta es véglegesen megállapította számadó sut és költségvetéseit. s a budapesti országos jegyzői gyű- lésbe, (iömöimegye részéről képviselőnek eg\hangúkig Frid

torok, a szép tinóm moti\uniókkal előállított agyag és kő­edény festészet, — szobrászat, — a tehetségre való építé­szeti rajzok az intézet helyes reális igazgatásáról élő tanu- bizonyságot tesznek. IS ezreket éró természettani es termé­szetrajzi műkincsei és ritka gyűjteményei a bámulat mo­raját csalta a sok nótárius ajkára!Innen a város nagyérteket képviselő tűzoltó szertárá­nak megvizsgálására mentünk, hol (iáján Vidor parancsnok nr szives ügy buzgalommal magyarázta meg az uj szerke­zetű hyd rop borok at.E közben a nap alkonyodni kezdett, s a szélrózsa hányában szét oszolva egy élvezetes nap. egy boldog pár óra emlékét vittük el magunkkal Nagv-Kőczeről, melyet soha sem fogunk elfeledni. S azon szives magyar vendég-j szerelő fogadtatásért, melyet Nagy-íiöcze városa és hazafias közönsége irántunk tanúsítani kegyeskedett, fogadja a nyil­vánosaiig előtt, szívből jövő hálás köszöuetünket. Xagy-Rócze városa és jeles polgárai éljenek sokáig!Sajőliöinör, 18*7. julius (j án.Az egylet meghizásából: Z á h o n y i  J á n o s ,  egyleti II-od jegyző.T a ii ii g y.Iskolai értesítők.Tanintézeteink működéséről s viszonyairól a nagy kö­zönséget az évi értesítők tájékoztatják. Feladatuk úgy az illető intézetek növendékeinek, mint ezek vezetőinek mun­kásságáról a lehető legrészletesebb adatokkal szolgálni. Mert a nagy közönség, mely részben akadályozva vau abban, hogy nyilvá los intézeteink állapotáról és tevékenységéről közvet­len tapasztalatokat szerezzen, joggal igényelheti, hogy ezek-ri'di Vilmost vál.i'i/twtiu meg. A gyűlésben többször élénk j rő| maga az intézet a nyilvánosság előtt számoljon be.eszmecsere fejlődött ki, a vitákban részt vettek I1 ndrich Fmez irányadó szempontból méltán fűzhetünk bizonyos igé-\ ilmos. i leLopa Károly. Remenyik Karoly, fiaál (iyörgy, nyékét az iskolai értesítőkhöz, s vizsgálhatjuk, vájjon azSzem péteri Héza. Bazár üusztáv, Markus Dienes, \ alkay hiiéut röviden körvoualozott feladatuknak munuyibeu felel- l.áSzh* és ZaliOliVi JállOfl. ,1UI. mo.rA közgyűlés, mely 10órakor d. e. nyílott meg, d. u. 
1 óráig tartott. Mel/ után következett a közebéd. Nagy- Rőcze varos tulajdonát képező palolaszerü szállójába. A bámulat es lelkesültseg fogott el mindnyájunkat azért a szi­ves logadfatásert. a melvben minket Nagvrőcze város közön- sego részesített. -  megvallom, el voltam reá készülve, hogy Nagyröczén jól lógjuk magunkat érezni, — mert hiszen köztudomású dolog az, hogy a megyében csak egy város van a hol a mai nyomasztó időben jól lehet, az az hogy legjobban lehet mulatni, s ez Nagyrőcze, de várakozásomat felül in ii! t ít mindenben a valósiig. — A város vezérlet'f iái. tdukün Stelancsok Károly polgármesterrel már a közgyűlést megelőző napon testületileg üdvözölték, az érkezőket ven­dégszerető magáiiházaklmz elszállásolták, a város díszes tanácstermet tanácskozásaink számára díjmentesen áten­gedtek. a közgyűlést jelenlétükkel megtiszteltek, s magva­ros menu mellett a város diszebéd* t adott tiszteletűnkre. A kitűnő ételek és italok csakhamar vidám hangulatot terem­tettek a közebéden. A toasziok árja megindult, volt alkal­munk a szebbnél szebb lelköszönlöket meghallgatni. Frid- rich Vilmos elnök Nagyrőcze városáért es kitűnő polgár­mesteréért Stefaucsok Károlyért; Stelancsok Károly a jegy­zői kar és elnöke Fridich Vilmosért; (iaál (ivörgv a haza-

,  m 0 * ^  *ért; Fazár Dusztav a fiat-al jegyzőkért: Fridrich Vilmos újra az egylet főpénztárnoka Frékopa Károly és Remenyik Karolyért; Záhonyi János Fa/.ár (»liszt ívért, Markus Denes.rt es Marion Bertalanért ürített poharat.Kz alatt odakint az eső esni kezdett, mely okból a programúiba! kitűzött vafchegvi sodronypályu megtekintése elmaradt, melyet őszintén sajnáltunk. — mert értesültünk arról, hogy ott is vendégszerető karokkal várták érkezesün­ket. De Nagy-Rőcze kárpótolt mindenért. Készséggel mu­tattak meg nev>zetessegeit. A dis/es táneztermet. melynek a megyében párja nincs, a műkedvelő színtársulat csinos színpadát, melynek díszleteit boldogult Lehmann festette. \ olt a kálóiunk gyönyörködni a felsőbb polgári iskola mű­kincseiben is, hol az igazgató távol leiében Ferjéssy tanár ur li. igazgató előzékenyen fogadta az egyletet és kész­séggel mutatta meg. a jövő század hatalmas magyar mü- iparanak bölcsőjét. A művészi gonddal cK-álhlott szoba bű­

nek meg.Varosunk tanintézeteinek hozzánk juttatott értesítői csaknem minden tekintetben arról tesznek bizonyságot, hogy azon szakférfiúk, kik azokat összeállították, folytonos ügye­lem mel voltak ti feladatra. így
1 „ A r i m a s z o in b a t i e g y e s ü 11 p r o t e s t á n s  t ő g y  m na s i  u in X X X IV . értesítője az 1880/7. tanévről, közli Baksay Díván igazgató“ a lehető legrészletesebb ké­pét nyújtja ezen kiválóan tonlos, hazafias és kulturális mis-sióval felruházott tanintézet leíulvt tanévi működésének. Re-%/vezető közleménye S á r k á n y  I m r e  tanárnak becses tör-W Vléiielmi értekezése: „Alkotmányunk 1848-iki reformjáról,“ mely rendszeresen, folyékony és áttekinthető előadásban tárgyalja a három százé vés küzdelem után elért alkotmányi letörni előzményeit, történetét és jelentőségét. A tanév tör­ténetének rövid vázlata — valószínűleg maga az intézet érdemes igazgatója tollából — megemlékezik az intézet három nagy e/éljáról, s ezek betöltéseié irányuló törek­véseiről. majd az intézet jokeréiről, s végül általános tanügyiviszonyairól. A tanári karban lő tanár és tanító műkő- %dötr, kiknek egy része évtizedek óta lankadatlan buzga­lommal futja göröngyös pályáját. A végzett tananyagról szóló rész az értesítő legterjedelmesebb közleménye. Rész­letes képet nyújt arról a nagy és rendszeres munkásság

természettani szertár hasoulúkép jelentékenyen gyarapodott. Az ifjúsági egyesületekről szóló részben az „Önképzőkör/ „Ifjúsági gyámintézet“ és az „Ifjúsági takarékpénztáriról találkozunk részletes és örvendetes adatokkal. Az önképző­kör 49 tagot számlált, kik szorgalmas munkálkodásukra a koronát az eredményes pályázattal helyezték. Összesen (» pályadij osztatott ki. A társulat raárczius 15-ét szépen sike­rűit emlékürmepélylyel ülte meg, mely alkalommal az érte­sítő élén álló értekezés is felolvastatott. A tápiutézetról szépen összeállított jelentés szerint 72 tanuló részesült arendkívül csekély ellátást díj tejében élelmezésben. A tanári
^  ••nyugdíjintézet alaptőkéje 2000 írtra szaporodott. I gyet az áldozatkész közönség és pénzintézeteink sokszorosan meg­érdemelt pártfogásába ajánlani kedves kötelességünknek is­merjük. A tanuló-ifjúság névsora s létszámának statistikai kimutatása szerint a tanulók összes száma 222, kik két­harmad részben a két protestáns felekezetbez tartoznak, s honosságra nézve szinten kétharmad részben megyénkbe- liek, egyébként pedig tulnvoinólag felső-magyarországiak.2. „A r i m a s z o m b a t i  k ö z s é g i  e l e m i  f i - i s ­kol a  értesítője az 188%-iki tanévről, egybeallitotta Törköly József igazgató.“ A gondosan szerkesztett értesítő élén az elmúlt tanévről szóló részletes jelentésben maga az igaz­gató számol be a tanév legnevezetesebb mozzanatairól. A tanszemélyzet egyik kitűnő tagja, Kemény Bertalau 35 évi buzgó fáradozás uhui megérdemelt nyugalomba vonult. Az értesítő elismerő szavait a magunk részéről csak ismétel­hetjük Különben 10 tagból álló tanítói kar vezette a nö­vendékek oktatását, kiknek összes száma 218. a mult tan­évben beiratkozott tanulók számához képest 14-el kevesebb. Valóban sajnos, hogy daczára az illetékes helyről idejében közzétett felhívásnak, a tankötelesek beiratkozása nagy­mérvű késedelmet szenvedett. A tananyag példás lelkiisme­retességgel van összeállítva, de a tanulás eredményének kimutatását itt is sainosan nélkülözzük. Az értesítő a gaz- dugón felszerelt tanszertár ismertetésével végződik.3. „ A r i m » s z o m b a t i  r ó in. k a L h. e l e  m i f i- és l e á n y i s k o l a  értesítője az 18S*y7-ik tanévről, összeállí­totta a tanítótestület.“ Első czikkébeu a múlt tanév törté­netével foglalkozik. A tanszemélyzet női kézimunka tanító­nővel szaporodott, kinek neve azonban a tanszemélyzet név­sorából hiányzik. Az intézet számos pártfogója szívességé­ből szép összegű jutalom osztatott ki a szorgalmasabb nö­vendékek között. Az iskola igazgatója Mészáros Bálint plé­bános, kitűnő egyházfőnk, kinek az intézet eddig is sokat köszönhet. A tantárgyak és tanszerek vázlatosabb elsoro­lása után a növendékek név- és érdemsorozata következik.Beiratkozott a íiosziálvokba 93. a leánvosztálvokba 127. az»• »  *ismétlő iskolába 19. összesen tehát 239 növendék, kiknek előmenetele általában jó. Jelesek voltak a íiosztályokbau: Balogh László, (Jzagan István, Hánrich Lajos, Holländer László, Rábely Béla, Kovács Fái, Ibisek László, Jaocso János. Pillár János. A leánvosztálvokban : Ruzsicska Ilona, Jankuvics Ilona. Kovács Julianna, Mázik Anna. A tanulok létszáma a múlt évihez képest apadást tüntet fel.4. „A r i m a s /. o m h á t i  m a g y. k i r. f ö I d m i- v e s  i s k o l a  értesítője az 188*;'-. tanévről, közli Rády István, igazgató“ ügyesen összeállítóit jelentés legifjabb is­kolánk egész szervezetéről és egy évi múltjáról. Az inté­zetnek 43 növendéke volt, kik az országnak csaknem min­den vidokéről. összesen 20 megyéből valók. Lehetetlenr. ' arelismeréssel meg nem emlékezni az intézet gazdag felsze­reltbe és a tananvag sokoldalúságáról. A tanfolyam kétról, melyet a tanári személyzet kifejtett. Ezzel ka ban nem hallgathatjuk el. hogy szívesen látnék a tanulok1 övre terjed s 4 félévre oszlik; az elméleti és gyakorlati

— Hány éves vagy ?— Tizennégy; hat te?— Tizenöt.— Akkor hát te vagy az idősebb, monda Sylvia. Ne­ked okosabbnak kell lenned. Tudsz-e olvasni?— Meghiszem azt! feleié Reál némi kicsiny léssel, nagyon sokat tanultain.— Oh én semmit sem tudok, sóliajtá Sylvia. Apám egész nap az erdőben van . . . Kgyedül vagyok.— I uutkozol?— Oh nem! Annyi mulattató dolog van az erdőben! Van virág, állat! De te csak azért szereted az állatokat, iiogy megöljed.Real üres vadásztáskájára mutatott.— Nem mindig, lelete . . Epen elhibáztam egy özet.— Annál jobb. szólt Sylvia tapsolva. Nagyon helyes.Real némi boszusággal tekintett reá. ó pedig nevetett.— Mért vártál rám? kérde Real másodszor is.Sylvia uem felelt mindjárt: valami gondolatot keresett,de nem sikerült találnia.— Nem beszélek senkivel, szólt végre, és senki sem beszél velem. Atyám korán elmegy és későn jön haza oly­kor lesben tölti az egész éjét: lopják ám az önök vadját, vigyázni kell a vadorzókra . . . Beszélni akartam valakivel.— Mért velem es nem mással? kérdő Real némi felindulással.— Nem tudom . . .  te majdnem egy idős vagy velem, szép vagy. jónak kell lenned. Azt hittem, hogy te nem fogsz kigunyolui . . . meg aztán . . . kedvem volt veled beszélni.Ezzel útnak indult. Real követé s a kastély felé vet­ték Htjukat. Az é| beállt, a halvány aranysugár eltűnt az égről és a csillagok kezdtek feltünedezni a kékségbeu. Sylvw megállt.— Isten veled, mondá.Real habozott: ez a találkozás az álom LTejezhetlen varázsával bírt rá nézve; Virgil költészete, melyet a tan­órák alatt csak sejtett, a maga életteljességébcu jeleut meg

munkásságának feltüntetését vagvis azoknak érdemso- ro/atut is. Novelévzeti fontosságáról vitatkozni, szemben azzal a ténvnud. Iiogv tanintézeteink túlnyomó többsébe
%! • * — Vállandóan közli, merőben fölösleges. Az azonban nyilván­való. hogy az intézet által eleit eredményről annak ciha- gvása folytán tudomásunk nem lebet. Csakis az érettségi< ’ • » ovizsgálatok eredményéről tartalmaz jelentést az értesítő, mely jelentés kedvező adatokkal szolgál. Az Írásbeli érett­ségi vizsgálatra bocsátott 15 növendék mind tehetett szó­beli érettségit is. Jelesen érettnek nyilváníttatott 1, jól (>. egyszerűen 0, kettő pedig 1 — 1 tantárgyból két hó múlva tartandó pótvizsgalatra utasittatott. Az intézet legszorgal­masabb növeudékei 7 rendbeli ösztöndíjban részesültek. A taneszközökről szoló jelentés kiemeli, bogy a könyvtár gya­rapítására kiváló gondot fordított az igazgató-választmány, a

előtte az imént, de a kastély gyertyái nem messze fény­lettek a homályban; vacsorára várták.— Isten veled, mondá sajnálkozva.— Ismét cljósz ? keidé Sylvia, lágy fuvolaszerü hangon - -  Igen, teleié Real.Sylvia fölemelve gyöngéd kezét az esti légben, néhány lépést tett . . . szellemalakhoz hasonlóan eltűnni látszott a homályban. Az ifjú. nem látva többé ót. azt kérdő maga­tol, nem lett-e képzelgés áldozata. Nem bill elieuállani a vágynak, hogy erről bizonyosságot szerezzen.— Sylvia, kiáltá jó hangosan.— Mit akarsz? feleié a gyermek hangja.A csillagok gyér világánál határozatlanul látta egyfelé fordított arez fehérségét.— Jó  éjt! mondá megnyugodva.— Jó  ejt !Minden eltűnt. Real mozdulatlanul hallgató még e zengzetes hang rezgését az illatos legbeu.— Jó  éjt! kiáltá.Egy rezgő, alig észrevehető hang jött felé, de csak az utolsó, gyengéden elhaugzó, s csaknem a végtelenig hú­zódó szótagot hallható . . . é jt !Napról-napra korábban szállt az erdőre a nyugalom és csend órája, mert az idő ősz télé közeledett; s napról- napra a szokott óránál valamivel előbb találkozott Real Sylviával az erdő szóién.Testi-lelki barátok lettek ; a leányka részéről bizonyos vadság, a üu részéről pedig némi követelő felsóbbsóg épen annyi szelíd összezördülést okoztak közöttük, amennyi ele­gendő volt arra, bogy újabb találkozásuk te!jes**n boldoggá tegye őket.Kcal szabad ura volt idejének s tetteinek a szünidő alatt. Hacsak jelen volt az étkezőméi, atyja, egy hideg s hallgatag ember, nem törődött vele, s időtöltéseivel.Real nappal bebarangolta a síkságot és az erdőt, de a mint megjött az est, a keskeny gyalogösvény, melyet hűséges léptei törtek a pázsiton, visszavezette őt az első la­kozó helyére.

oktatás rendszeres, a taneszközök gyűjteménye 3000 forint értéket meghalad A kitűnő szukerók által vezetett intézet­től szóK* értesítőt melegei) ajánljuk gazdaközöuségüuk ügyeimébe.5. „S za b . Ri m a s z o m bat  vá ros á l l a ’m i I ag s e ­g é l y  zott  a l s ó  toki) i p a r i s k o l á j á n a k  értesítője az 188(*.7. tanévről, közli Törköly József igazgató.“ Bevezetőül C/.ikora István ipariskolai tanár értekezik az alsófoku ipar­oktatás akadályairól. Magvas czikkét az illető köröknekV onem ajánlhatjuk eléggé. Az elmúlt tanévről szóló jelentés, mint mindig, ezúttal is nagy gonddal van összeállítva, s az iskola jeles igazgatójának kivaló ügybuzgalmáról a leg- ékesszúlóbb tanúságot teszi. Fájdalom ismételni kell anyi- szor hangoztatott panaszát egyes iparosmesterek közönye sót roszakarata miatt. Nem ártana ez urakat a nyilváuosság
Midőn a fasudarakat ritkulni látta, sajátságos felindu­lás vett rajta erőt; tigyanegy pillanatban vidor és nyugta­lan lett. Hátha nem találja ott Sylviát.L)e ő ott volt. hányát fekve a pázsiton. A vénülő, magas fűszálak csaknem egészen eltakartak, s ó csöndesen és mosolyogva várakozott reá. Real zavartan, elfogulva kö­zeledett, letelepedett mellé, s elbeszélte neki a nap jelen­ték télén eseményeit.A leányka csak hallgató, ő maga alig beszélt. E par­lagi kis leány lelkében a gondolatok nem tudtak szóalakot ölteni: úgy érző, mintha szive kiáradna a néma örömtől, s csak szemei beszéltek. S Real is tudta, hogy ezek a ra­gyogó, bársonyos szemek, melyekben a süni. mély erdő összes lágysága egyesülve látszott, mindig felé vannak for­dulva. — Szeretem szemeidet! szólt Sylviához egy este, mi­dőn a nap — mint hitte, — később nyugodott le, valójá-bau pedig ó jött korábban.A leányka boldogan mosolygott, de mitsein válaszolt.Mit is felelhetett volna?Szeretem szemeidet és egész testedet, folytatóReal, végig futva tekintetével íiatal barátnője tojásdad ar- czáu, nyúlánk nyakán, s hajlékony, gyöugéd termetén;az egész nagyon szép! , . 4 . .  A1 .Sylvia tovább mosolygott, s csak nezte ot. 01}kőr­ől vkor forró, ellenállhatlan vágy szállt keble legmeHéból Real ajkaira Ez a barna, aranyos, a nap utolsó sugaraiban fürdő hamvas nyak csábított a csókra. Közeledni akart a leánykához . . . ez tálán kiolvasta barátja szeméből ezt a szokatlan gondolatot. E*zy szökéssel talpon termett, kezévelintve Reálnak, hogy kövesse.— Mar. szólt emez, hanyagul végig nyújtózkodva ameleg, sárguló fűben.' — Menjünk, feleié Sylvia, mutatni akarok neked valamit.Felvevő puskáját és engedelmesen követte. Követte volna a világ végére is.(Vége következik.)



Olott névleg felsorolni. A vizsgák és a munkakiállitás szép A várgedei fürdőről. Lapunk egyik munkatársa a
t szakértő bíráló bizottság jutalomban részesítette Fecske záriakról, melyek valóban megbotránkoztatják a látogatókat. íároly, Pékár Emil, Szabó József. Lajos Tamás. ltodon Beigazolva látta ez alkalommal munkatársunk, hogy az aa

u

eredményeket mutatnak fel. A beiratkozott 108 iparos ta- közelebbi vasárnapon kirándulást tett — egy társasággal unió közül azonban igen kevesen vettek részt az utóbbiban. | a várgedei fürdőbe, s nem győz eleget beszélni azon tni- AKárolyGyula. Gees Béla, Bartha István és Káposztás Lajos mun- jeles ( ? ! )  mondás: * Ha jöttök, lesztek ; ha hoztok, esztek, kait. A tantestület a hitoktatókkal együtt 8 tagból áll. kik nemcsak Rimaszombat mulatságlátogató közönségének, ha- a rendszeresen összeállított tananyagot heti 7 órában adták nem a várgedei fürdő bérlőjének is. úgyszólván, „ e l v e . “ elő. Legjobb előmenetelt tettek: Fecske Ferenc/., Kaliska De hogy csak némileg jellemezzük az ottani állapotokat. Dániel, Kerekes Gusztáv, Varga József, Kaszper József, elég lesz felemlítenünk, hogy — egy mulatság uiáu való Szabó József, Wébcr l-lrik, Hlavacsek Gusztáv és Marcsi napon — a társaság még csak s ó t  sem kaphatott az ál

Kós János, Pálkovács Pál. Pál kovács Pálné 30—30. — Budi Miklós, Hegedűs xMiklós, Kocsis József ifj., Léhi András, Lélii István, Tóth Ignácz 20—20. — Feledi Péter Gönczi András, Medgyaszai István, Kovács Miklós, Molnár András 10— 10 krajezárt. — Fogadják a uemes szivü ada­kozók az egylet hálás köszönetét.C/ v

Hírek és vegyesek. látogatására.Az uj védhimlő oltási törvény végrehajtása tárgya-
Alvárai Manojlovich Emil kir. curiai tanámlnOk a bel««-miuwaer rtelew s szabályzatot .MicoztatoU ki S zű cs  K á r o l y  kir. törvényszéki hivatalnok vendége, többU.űZt oly utasítással küldötte meg valamennyi törvenyl.ato- napi itt idézése alkalmával elénk érdeklődést tanúsított ősz-1 sósnak, hogy a legszelesebb kor jen kozlmie tegyek s az szes közintézményeink iránt. Többek közt k á  törvényszékiI?1 [ I jegjclolt mtezkedeseit jmnlos es szigoiu vegie-büniigyi tárgyaláson is megjelent, s úgy a jelenlegi, mint | ji*jtásáról, valamint az ellenőrzésiol gondoskodjanak. A sza- az épülő tőrvéuyszéki épületet megtekintette és őszinte érő- nl -vz.at ,a n? 1!'’1.lu0?.a.11. lo s altalabau kőtelező ved-inéuek adott kileje/.ést a látottak és hallottak lelett. Kiváló W 'íl?°!tus >-*'»1, eljárást 4< pontban írja korul s közli az ügyszeretetének és hivatásérzetéuek szép tanú jelét adta te- "Jtasl ns "jraojtas. bizonyítványok mintáit. A mmiutor ka­bát magas vendégünk, s mi részünkről büszkék lehetünk | f ? lhlv!a a hatóságok figyelmet, hogy a területükönarra beható ay I s t v á n  urat. fogyérdemes igazgató-tanárát az Országos középiskolai tanár- egyesület, Fiumében a múlt héten tartott közgyűlésén a budapesti kört képviselő választmányi taggá választotta.Vendégek. Egymást érik városunkban a magasrangu vendégek. F . hó 13-án este gálása végett egv bizottstagjai voltak : Zalabéri II o r v á t h J  á n o s altábornagy, méueskari katonai felügyelő; K o z m a  F e r e n c z  min. ta­nácsos, a lótenyésztési osztály felül vizsgálója ; gróf S z a p á -r y  P é t e r  min. segédfogalmazó és C h e d e d e 1 F a  g y- . , .................................................la  la  kapitány, ménes parancsnok. A vendégek csaknem !">!?? ezei> iparagakra vouatkozo, s .dialuii idkahnazasba vettkét napot töltöttek városunkban, s a tapasztaltak fölötti meg- MíiN közöljek vele, s immár a ^osegesengedésüknek ismételten kifejezést adtuk. — Ugyanekkor ;in) a& attekmtlietoleg lendeztetett, s a különböző agak sze- idözött itt rövid ideig K v a s s a y  J e n ő  miniszteri oszt. r’ut 50 alosztályra osztatott. A belga kormány a \ersenyen tanácsos, a kulturmériiukség főnöke, ki a Coburg bere/.eg tészveveket számos előnyben, például szalbtási-dij- es váui-

a, hogy a közéletnek ily kiváló alakja közviszonyainknak >«YÖ arvab,izakban, aggapoldában, .szegényházakban, vala­mié figyelmet szentelve, körünkből megelégedéssel távozott. «>"“  f f 0» kuzs^ i  «* törvény hatósági intézetekben a holKitüntetés. H a k s a y  I s t v á n  urat. tögvmiiasiuiiiiiiik hosszább ideig tömegesen tallóz-ódnak, oly egyéneknek, aa kik a vedhimlovel nincsenek beojtva, vagy a legutóbbi oév alatt valóságos himlőt ki nem állottak, a védbimlóvelvaló heojtás iránt már most intézkedjenek.Nemzetközi verseny. A Briisselben jövő évben tar-is» 7 í  sVá Iridic r ó n t e lett n io^vi7s-1 tíiiiGó „Nemzetközi ipar-, tudomány- és mii verseny “ végre-Ság érkezett városunkba.1 mely.ók M *  Mzoltsatftöl 'ettük a verseny rövid tervrajzát mely-hol az érdeklődök figyelmébe ajánljuk a következőket: Averseny a belga király ö felségének védnöksége alatt 1888. május ő-éu nyílik meg. s tartama G hónap. A verseny ren­dezősége felhívta valamennyi iparág legkiválóbb művelőit.

uradalmán felállított uj vízművek megvizsgálása végett jött vidékünkre. mérséklésben slb. részesíti.Paraszt furfang. A múlt o is\ vásár alkalmival egyHalálozások. Megdöbbentő haláleset borította gyász- helybeh polgár feleségétől, egy vidéki kereskedő kukoricáét ba egyik legtisztellebb családunkat. Fiatal, reményteljesJ'ásáiolt, s azt kifizetve azzal távozolt, hogy kocsisát lógja sarját törte le a kérlelhetlen halál fagyos keze. muukácsi jót te elküldeni. Az eladó ami óiizetét lövid időié egyik Süteő József, gymuasiumnnk egykori jeles növendékében. A ismerősére bízta, s utasította ezt, hogy a megvett kttko- korán elhunyt szelíd és müveit ifjút minden ismerőse s nozat a jelentkező kocsisunk adja ki. Kgy ott lézengő vidéki egész családja a legmelegebb szeretettel környezte, s várat- pataszt az e-jész páibeszédnek tiiltanuja volt. es sietett a lan halála a leszélesebb körben kelt őszinte részvétét. C«a- vevő küldöttjeként jelentkezni, ngv. Imgy a később érkező hídja a következő .gyászjelentést adta ki: Özv. Süteő Jó- *'«Vo a kukoricámnak csak hűlt helyét talalla.zseíué szül. Rúcz Ágnes. Süteő Mariska s félje dr. Veres •Sámuel fögyinn. tanár, Süteő Terézia s férje Baksay István fogymn. igazgató, JSiiteő Juha. — özv. Rác/. Ferencziié és gyermekei, id. ÍSüteó István és családja, özv. Szügyi György­im és gyermekei saját és az egész rokonság nevében fájda*1«»Hitelt szívvel jelentik szeretett fia. testvére, sógora, unokája s unokaöcscsük Munkácsi Sü teö J ó z s e f  végzett jogásznak, folyó 1887-ik év július hó 11-ikéu esteli 10 órakor, élete24-ik eieben. hosszas szeniedes után történt gyászos elhuny - .)SS7e rés/.i„t a sárospataki ifjak, részint mások által régeb- 
tzit. A boldogult hült tetemei július ho lo an. d. u o oia- jjHn e t.Xl»|ra adakozott kegyes adománynyal rövid idő alatt k(.t fognak az e\. ref. egy ház szertartásai szerint a rima- jq q  frtra fog kiegészíttetni. Folullizettek : hr. Nyári László szom jatt síi kertbe öt»»k nyugalomra tetetni. Beké lengjen  ̂ 00 k»t. dr. Löcherer Tamás 1 Irt 20 krt. Soós Fe-

X y i l v f m o s  n y u g t  A/.ás.A Sárospatakon tanuló göinörmegyei ifjak által folyó hó 10-én, a Széchenyi kertben, a „Tompa szobor4 javára rendezett nyári tánc/.mulatság összes bevétele: 130 frt, ebből levonva a kiadásokat, maradt tiszta jövedelme: 81 frt, mely összeg a helybeli „takarékpénztárba“ lett elhelyezve kamatozás végett, oly kijelentéssel, hogy ezen elhelyezett
porai felett! Szolgáljon a gyászoló családnak némi vigaszul az, hogy a drága elköltözött immár megszabadult földi kínjaitól. — Hirtelen halállal hunyt el folyó hó 11-én S o ó s  M i k l ó s  építész, és a telekkönyvi átalakító hivatal munkás tagja. A boldogultat özvegye és négv gyermeke.—— C_ ’ ^  ¥  v . —̂" wvalamint számos rokona, ismerőse és jó barátja gyászolja. Benne városunk polgársága egyik rokonszenves és érdemes tagját vesztette el.

Nyári mulatság. „A  Sárospatakon tanuló gömörme- gyei ifjúság“ folyó hó 10-én a felállítandó Tompa-szobor javára sikerült tánczvigalmat rendezett a Széchenyi kertben. A  jelenvolt nagyszámú közönség igen kellemesen és sokáig mulatott, amennyiben a lövölde nagytermében folytatott vi­galomnak csak a késő éjjel vetette végét. A mulatság anyagi sikeréről lapunk más helyén közlünk értesítést.Vigyázatlanság áldozata lett f. hó 13-án G r o s z -  in a n n Lajos 17 éves, pelsóczi kereskedő segéd. Az emlí­tett napon ugyanis a városunk közelében levő úgynevezett „akasztó hegy“-röl egy pelsóczi kocsin lefelé jött, s alkal­masint vigyázatlan] hajtás következtében a kocsis mellől a lovak közé esett, és a kocsi a rajta levő 14 mázsáuyi teherrel keresztül ment a szerencsétlen jobb oldalán. A sé­rültöt beszállították a helybeli inegvei kórházba, hol — da-, - * c* 9czara a leggondosabb ápolásnak — másnap, csütörtökön reggel nagy fájdalmak között kiadta lelkét. A ruegjtett hi­vatalos bonczolás alkalmával konstatálva lett, hogy a meg­rakott kocsi által előidézett óriási nyomás a mellkas jobb­oldali bordacsontjait behajlitotta, s miuden külső sértés uél- kül a jobboldali tüdőt megszakította. Az ezen szakadás következtében beállott nagyfokú belső vérzés okozta a sze­rencsétlen fiatal ember halálát. A megindított hivatalos vizsgálat egyelőre a megszökött kocsis tartózkodási helyének kipuh&tolására szorítkozik.
Nagy tűz pusztított P o p  r a d o n  f. hó 11-én, mely rövid idő alatt 80 házat és 120 melléképületet hamvasztott el. A tűz gyors terjedését jó részbeu a szepesi tarosok sajátságos építkezési modora segítette elő. Bosszúálló kéz müve volt az egész, s a gyújtogató bizonyára a büntetéstől való félelmében — a lángok közé vetette magát, honnan már csak megszenesedett hulláját vouszolhatták ki.
Az országos vásár f. hó 12— 13-án tartatott meg városunkban. Nem hiányzott ez alkalommal sem a szokott élénkség, fülrepesztő lárma, sípolás stb. stb. melyek a belső piaczon járó vásároló közönség dobhártyáját nem csekély mértékben próbára tették. Általános ugyan a panasz, hogy a júliusi vásár a legjelentéktelenebb vásárunk, ezúttal azon­ban tagadhatlanul kellő s ú l y t  kölcsönzött neki S o r n l y a i  ur, „a világ legnehezebb embere.“ ki a külső vásártéren csodáitatta épen nem szerény méretű testét. A belső pia­czon pedig sajnos — élénken folyt a hazard „ b i r b i c s “- (báb) játék. Csodáljuk, hogy az illetékesközegek ilyesmire sze­met hunynak, s engedik, hogy jött-ment individuumok za­vartalanul fosztogathassák az egy ügy ü falusi népet.

rencz építész 1 frt. Miskolezi István. Csider Károly, Marton János, ifj Török László, llreuko Árpád. dr. Zchery István. Konyha Gézáué, Terhes Pál, Vitéz Lajos, Institórisz Endre. Bodor Ármin. Vinter Adolf, Vikouk.il Henrik, Sárkány Aurélué. Csató Sándorné 00—G'J krt. Hajdú András öl kr. Cseh János öü kr. Katidra Jánosnó. Stech Kálmán. Éva János 40—40 krt. Mihályi Lajos, Báthory Jánosné (Bátka) Káposztás Jánosné, Osvald Frigyes, Török Istvánná, Stir* hanné, Rábely M. 20— 20 krt. Fried S. Hegyi F . N. N. N. N. N. N. 10— 10 krt. A számadás bezárása után : Rtisz- kay Gyula, Dapsy József és Szabó József urak l — 1 forint­tal járultak a szoboralaphoz. Van szereucsém a nagyér­demű közönségnek a fényes eredményért őszinte küszöue- temet nyilvánítani.Rimaszombat, 1887. július 17-én.a rendező bizottság nevében: N a g y  S á n d o r , r. b. elnök.
N y i l v á n o s  u y u g t a  és k ö s z ö n e t .A jánosi-i dal- és olvasó egylet f. évi május hó 30-án felszentelt zászlójának árába adakoztak: Leukey István. Török Bálint 10— 10, — Becske Bálint, Egy valaki. Aján­dék, Valaki ö—5, — Iiuszkai Gyula 4. — Válvi nővérek, Török Sándor 3 —3, — Csatbó János, Facsiuai József. Kohn Adolf, Pupák Márton, Vályi Pál, Varga József és családja 2—2. — Bódi Zsuzsanna, Erdélyi István, Mihalik Ilona. Varga Miklósné. Juhász István, Turóczi István, Kós Mihály, Turóczi Miklós, Simon Erzsébet, Bőd Erzsébet, Szőke Teréz, Kubmyi Anna, Samu István, Horváth Ignácz, Barehevitz nevelőm’». Pongrácz Bálint. Pongrácz Ernő, Gyóry Dánielné, Leicht Ármin, Keszler Borbála, Szipak István, Rády István, Nemessányi Terézia, Talhammer Mária. Va­laki, T. Éva István, Tuba Bálint, Krajnyák Mária. Popró- C7.i Miklós. Loffay Lajos, Bodzáéi József 1— 1 forintot. — T. Éva András80, — Gacso István, Glänczer Dávid, Kós Istv.. Szűcs Józset, Becske Zsuzsanna. Hédi János, Bódi Julianna, Hegedűs Jánosné, Dohos Lajos, Kőim Irma, Darnyi Mol­nár István. Kovács József, Grünwald Gábor, Grasseli Mik­lós, Kodolányi Árpád, Lenkey József, Simon Zsu/.sánna. Kiss Erzsébet, B Molnár Ferencz, 50—50, — Kis József 40,— Pál Kovács Jánosné 30. — Schlesinger Farkas 25. — Jaukovicsué. Brenner Márton, Molnár János, Tuba Miklós, Kasza Ferencz. V’ illax Ferencz, Krebenda Gyula, Valenta Allred, Andrássy Kálmán, Surányi Samu, Czékus Zoltán, Tóth András, Hubay Bertalan. Komlóssy István. Zvollich Lajos, Klein Samu. Villax Lajos. Zainhelli Alajos. Kocsis István 20—20, — Kiss István. Benedek Borbála. Baria Ju ­lianna, B. Molnár András, Pásztor Jánosné. Tuba István, Lippa József, Tuba Amlrásné, Gerendeli István. 10—10, Szojka Lajos, Mács IMI. G—6, — Kis Mihály né, Torna Jó -' zsef 4—4 krajezárt. Ajánlatot tettek: Kovács nővérek 2 irtot— Samu Mihály 50, — B. Molnár József 40, — Kós Pál,

Kertészet,A bogyós cserjék müveltetése.(Vége.)ügy amint más hasznos és dísznövényeknek, a pösz­métének is akadnak ártalmas ellenségei, du leginkább van a kártékony rovarok pusztításának alávetve és kitéve. Egy alól sárgás, felül fekete foltos. A b r a x a s  g r o s s u l u r i a  néven ismeretes nagyon falánk hernyó, — és ugyan melyik nem az? — hogy ha idnje korán le nem szedetjük, rövid idő alatt minden leveleitől megfosztja, úgy, hogy csak is a még fejletlen gyümölcs marad a tisztára kopasztott vesz- szőn, s a nap forró hevétől az is összezsugorodik, és fony- nyadtan előbb utóbb lehull. Egy éjjeli pille, még augusztus hóban rakja e hernyók sárgás tojásait, melyekből sokszor már ősszel kiuelnek, hanem a telet a föld alatt töltik. Ta­vasszal újra megjelennek, oly aprók, hogy felületes vizsgá­lódással a zsenge leveleken alig vehetők észre, azonban gyorsan fejlődnek s nap nap után tetemes pusztítást visznek véghez. Kártételeik ellen a szorgalmas leszedetésen kívül, mely csak kissebb ültetvényeknél sik-relheió könnyen, — más óvszereket is alkalmaznak, bogy a még felszínre nem került hernyókat pusztítsák, ilyenek: a tövek kerületének tavaszkor való jól megkapáltatása, ugyan azok körül, a ta­lajon 5 —8 cm magasan tímár cser — csáva. — szétteri- getés, oltatlan mészportal vegyitett lugzott hamuval való körül szórás, reggeleukint, mikor a levelek még harmato­sak, ezeknek kéuvirág vagy szoba és utczai söpredékporral behintése. Tapasztalt gyakorlati termesztők állítják, hogy a hernyók kipusztitásálioz nagyban járulhatni, a bokrok alattösszehalmozott szárazlomb eltávolításával, s azoknak tolvto-* •/ucsau tisztán és rendben tartásával is.Ellenségei még e hernyókon kívül: a pöszméte lomb­darázs, N e  ma tu s  v e n t r i c o s u s  babjai is, melyek tél­re szinten a föld 'alá vonulnak, s számukat meglehetősen leapaszthatjuk, hogy ha a felső földréteget, késő ősszel, a tövek mellül félre vonjuk s egészen Iris, mis földet adunk helyére, a pöszméte moly és levesszek, A p h i s  g ros s o­l ari a,  ezek leveleinek minden nedvét kiszívják, minek kö­vetkeztében azok foltokat kapnak, összezsugorodnak és idő előtt lehullaiiak. Ezek elűzésére, vízben teloldott fekete szap- pan és dohány oldattal való locsoltatiis ‘ ajánlható, leszedni csak is azon esetre szedhetők le, ha számuk nem tele*te uagy, az idő. és még több táradéig tekintetbe nem vetetik.D *, nem csupán a rovarok ellenségei a pöszmétének, oiyanok a mo h o k  és a z u z m ó k  is. melyek ha egvszer ellepik, a bokrok erőteljes fejlödhetését megakasztják, a mi ugyan inkább a süríiu. árnyékos és tulnedves helyen ülte­tett töveknél fordul elő. es inkább a már több éves bok­roknál tapasztalható, hanem azért azoktól való megtis/titta- tásukat nem szabad elhanyagolnunk s ama helvet, honnan a moh vagy zuzmó eliávolhlátott, legotian meszes vízzel kenjük be. 8 ha ez sem vezetne czélhoz, és a moh és zuz­mó azontúl is tovább terjeszkednek a töveken, ez annak jeleiil tekintendő, hogy a bokrok nem megfelelő helyen és nedvesebb talajban államiak mint kellene, honnan a leg­közelebb alkalommal kiásni és száraz, kötötlebb löldbe át­ültetni el ne mulasszuk.Elismert dolog, hogy a/, angol termesztők kitartó fii-f? ' “  iáldozásainak köszönhetjük a legiobb pöszméte lajf. miután ők, annak mi velőse, de l-*gkivali magról nőiéit uj fajok létrehozatala és tenyésztésére különös gondot fordítanak, mar eddig is több mint ezer faj termesztetik. de legnagyobb elterjedésnek csak mintegy 5 —ti száz táj örvend, s hogy ily mennyiségből is a legjobbaknak ismert fajok igen kis része sorolható fel, az világos, és hogy vannak fajok, melyek alig vagy nagyon keveset különböznek egymástól, és meg­akad több légibb faj is, mely jelenleg más újabb és jobb fajokkal háttérbe szorittatolt.A mi magát a termést. — a gyümölcsöt illeti, en­nél különösen négy fő szin szerepel: vau z ö l d ,  v ö r ö s ,  s á r g a ,  és f e h é r ,  és ezek közt is: s i m a  és s z ő r ö s ,  f i n o m  és v a s t a g  hé j ú.  Ízre nézve pedig é d e s  és sá ­vú n vk ás.  végre kor a i  és k é s ő n érő. — A következő névsor, több rendkívül nagy. valóban kiillitási gyümölcsöt termő fajt foglal magában, — természetesen csakis kiválóan gondos mivelés feitétele alatt. — s az ilyenek nevei, köny- uyebb áttekintés végett megdőlt hetükkel nyomatvák.1. z ö Id p ö s z m é t é k :  Green G ige. Matchless, Plun­der. Lord Byron, Lovely Anne. Smith ginenlage, Green Willow, T e l e g r a p h .  Maccaroui. Gieen Walnut, l o l l y  F a r m e r .  Wainwright Ocean. Glory, Gienton green, P i ti­kér t  on g r e e n ,  Btinhas Hill, G r e e n  L i n n e t ,  Green Ocean, I n d e p e n d e n t ,  lolly Angler, Stockwell, Smiling Beauty 22.2. v ö r ö s e k : C o n q t i e r i n g l l e r o ,  E s k e n d a r bey,  Loudon. Echo. E m p e r o r ,  Rwer Dun mistake, Ash­ton red. Black Prince. B r i t i s c It H e r o. 0 o rn p a n i o n. Conqueror, 1 r on m o n g e r, K o a r i n g  L i  o n. Transparent V i c t o r y ,  Warwinglon red King wdham, Red Lion, Plo­ugh bay, 20.3. s á r g á k : Lord Scarborough. S t e l l a .  Y e l l o w  E a g l e ,  Britannia. Prince of Orange, e I I o w-Se e d l i ng .  R i n g e r ,  Leveller, Railway, Golden-Ball, Golden-Fleece, Golden Chair, Incomparable, Kilion Yellow. S u l p h n r  Y e l l o w ,  Trafalgar, Bunkershill, (»olden Lion, Smuggler 19.4 f e h é r e k :  A l m a ,  A p o l l  <». Overseer, P r o g r e s s  A u t a g o it i s t. Transparent, E v a La r g e H a i r  y, Suow- dross, C o p l c e l a s s ,  Fredom withe, H e »I g e h o g ,  S a m p s o n ,  W e l l i n g t o n  s G 1 o r y. Whitesmith. Ost­rich Crystal withe, Withe C piáin, Ipolly Miller Williams Bride 20.A vörös gyütnölcaü fajokhoz tartozik, egy. újabb idő­ben Franc/áaországban miiéit faj is. mely „Billard tüsket- len“-je néven van a bogyár cserjéket termesztők által elis­merve, és a mint neve is jelzi tövisek nélkül való, a mi bizonnyal nagy előnyére válik, ez szintén igen szép és nagy pöszmétéket te.em. K u n s z t  J á n o s .Felelős szerkesztő: R Á B E L Y  MI K L Ó S .



márvány-raktárt;i 11 i t«»11 ;t 111 lél, liol többféle alak ii és na «rvsai iru x/.ilé-/i.ii szürke »> fekete márvány-siremlekek felírás­sal vaj»V a nélkül kaphatok.Továbbá lelvállalok gránit-, vörös márvány-, homokkő emlekeket, öntött vaskereszteket es sirkeritések felállítását. t< ploini oltárok es sír­boltok |p|r|*i!esei. es iiiiiolen a köf.irugás/ali s/.akhil tartozó épületi- es díszítési müveknek elkészítéséta le” jután vos.ibb árakon.Mitlón a lenti sorokra a n. é. közönség íigvel-
* %mét felhívni szereiieséin vau, szives pártfogását kikei\e maradtam teljes tisztelettelRimaszombat. 1S87. julius hó 2-án.JAKOVETZ ALAJO S, kőfaragó-mester.
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Arlejtési hirdetmény.
1400 sz. — A («ombaszög szilic/.ei vicinális uHonal kiépítésé a lek. közigazgatási bizottság l»7> SS7. sz. a. k« ll határozatával elrendeltetvén, a rititas/onihali ni. k*r. állam épi;és/eli hivatal által kés/.iteli terv- es költségvetés alapján ezennel árlej­tés iiM ttalik.al lö.'dmunka . . . .  0123 frt 2;'» kr.lo kőmaeMiiiiiika . . 71Ü> lit 50 kr.c| ácsmunka . . . . 91 Irt 80 kr.Összesen 0984 Irt 01 kr.erejéig.Vállalkozni szándékozók tartoznak liz száza­lékkal ellátott zárt ajánlataikat f. év a u g u s z t u s  h ó 20- i g a ruzsuvói szbirói hivatalnál headni.
Az összes iratok és féltétel**k a rozsnvói

w

s/hind hivatalin.) hárinikor megtekinthetők. 
iíozsii\ó, 1 S s 7. jimiiis hó 30-án.Kubinyi Géza lószolgahiró.
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T a B i u l o i i a k .Vegycs-koroske'lésemben tanulónak liajlamló vagyok egy 13— 14 éves keresztény tint elt'gaiJui a nálam megtmDiato feltételek
mellett.F A L K  J Ó Z S E Fveg\ eskereskedő. Rimaszécsen.

•fi*gk'

1 I I 0 .Jolsván a fó-ulezán. egy emeletes ház, in«*!v uir/ára kereskedésnek alkalmas, nagy pinezévd, istállóval és fas/ínnel együtt, úgy­szintén mintegv liaiminez lioM föhl és rét, szép gyümölcsössel, bármikor bérbe, esetlegorok áron  is eladatik.Fel v iIágositássa I szóIgá I“  n
t i  ii r  k  ii h/. V i l m o s  bél lő, Jolsván.

W lU llk 1kkályhagyáraT a a iiá fc f i i lA n , ( u . p .  R l i i i a * z o i i i l » i i t .)Vau szerencsém a nagyér­demű közönség becses tudomá­sára hozni, hogy Tamásfalán (saját házamban) mindenféle alakú, nagyságú és színű, saját gyártmányú s kőszénnel is füthető kész. raktáron levőI l i .nagy választékban, jutányos áron mindig kap­hatók.- Megrendelések pontosan teljesüléinek.I M M t i r i  S i t f l K I . ,  kályhásiue«ter.

F L E I S C H E R  és T Á R S Agépgyára és vasöntödéje Kassán, eperjesi-ut 16. sz.Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szerűm el tartásával ezélszerüen s gondosan gyár­tott jóhirnevü gépeit a k ö z e l e d ő  n y f t r i  I t l é n y r e ,  nevezetesen:C a é p lö k é e i z i i l e t e i t  könnyű járással, járgány vagy göz- mozgony általi hajtásra.K é z i - e j i é p l ö g é p e i b  járgány hajtásra is alkalmazva, szal-inarázó készülékkel, vagy anélkül.B a k e r -  é y  m a g t á r - r o s t á i t ,  to­vábbá mindennemű s z i v a t t y á k a t ,  g ő z -  ^  g é p e k e t  én g ő z k a z á n o k a t .  S z e s z -  g » ^ á r - k e r e i id e z é s e k e t , m. p. l l e n z e -  f ő z ő k ,  k a v a r ő - k ^ s z ü l é k e k ,  m a l á t a -  é s  b i i r g o i i y a - z u z ó k a t  stb.(Gépgyárunk gyártmányaiknak J e l e n t é k e n y  k é s z l e t é t  t a r t j u k  á l l a n i l ó a n .Gazdasági gépeink képes-, valamint öntödénk gyártmányai árjegyzékét ingyen és bérmentve •  küldjük. 5 -o• M t — m o — — H H B — §
Hirdetmény.832. sz. — A nagyróczei kir. járásbíróság min telek­könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a m .  k i r .  k l n e s -  t á r  végrehajtatnak T o m e s z  A n d r á s  örökösei végre­hajtást szenvedő élleni 40 frt 27% kr tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a nagyróczei kir. járásbíróság területén levő M(irány község határában fekvő a murányi 37 sztjkben foglalt s Tomesz Katal n férj. Cservenka Ist- vánné, Tomesz Mária, Tomesz János, Tomesz Zsuzsanna,Tomesz Pál és kiskorú Tomesz István tulajdonát képező ingatlanokra az árverést 73L írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1887. évi szeptember hó G-ik napján d. e.

0 órakor Murányban a községi biró házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási árt u alól is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­árának 10%-át készpénzben, vagy az 1881: LX . t.*cz. 42.§ ábun jelzett árfolyammal számított és az I 88l .  évi no­vember hó l én 3333. sz. a kelt igazságiigyministeri ren-r - ’ n  tdelet 8-tk § ában, kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX . t.-cz. 170.§ a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elóleges elhe­lyezéséről kiállított s/abálvszerii elismervényt átszolgálfatni.Kelt Nagy-Hőczen, I887. évi május hó 17. napján.A nagyróczei kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.Molitórisz, kir. járásbiró.

Árverési hirdetmény,1034. sz. — Páskaháza község tulajdonát képező Hí kát. hold 248 □*öl szántóföld, l kát. hold 830 n  ül bel­sőség. 03 kát. hold 70 □  öl rét és 22 kát. hold 422 Q-öl terméketlenség s igy összesen 105 kát. hold 1579 p-öl birtok részlet önkéntes árverésen folyó évi julius ho 20 án Páskaházáti el fog adatni, a következő feltételek mellett:1. ü gy  a szántóföld, rét, mint a terméketlenség — holdanként fog árverés alá bocsájtatni; vevők óhajtására azonban annak együttes eladása is meg fog kisértetni.
2. Arverelni szándékozó tartozik a becsár 10% bizto­sítékul az árverés megkezdése előtt letenni.3. Vevő tartozik a vételárt 4 egyenlő részletben mé<r pedig egy negyed az árverés jogerőre emelkedése után 30 nap alatt, a második negyed egy év, a harmadik negyed két év, a negyedik negyed három év alatt lefizetni ; tarto­zik azonban a hátramaradt összeg után 7% kamatot tizetni.4. A megvett ingatlan vevőre a vételár teljes leti/.e- tése után fog telekkönyvileg átíratni.5. Vevő fizeti a százalék s átiratási összes költségeket.0. Az adásvétel vevőre az árverés megtartása utánrögtön, eladóra azonban csak a törvényhatóság megerősítése után válik kötelezővé.A birtok felosztása és becslése Páskaháza község elöljáróságánál bármikor megtekinthető.Rozsnyó, 1887. julius hó 24-én.Kubinyi Géza, főszolgabíró.

közelgő idényrevan szerencsénk a nagyérdemű közönség becses figyelmébe ajánlaniő  m se ő  í i  - k  á  t  r  á  n  y  w n  k  a  t ,§mint a legjobb és legolcsóbb mázoló anyagot tetőzete*, os m s ^J^ o«. tk td11o8dtételére.100 kiló ára 4 frí, íc ljs u ly . — A hordókat saját árban számítjuk. Légszesz-koaksz. vagyonúnként szállítva, első rendű áru, olcsón számitlatik.Nagyobb megrendeléseknél és ismételadóknak aránvlagos árleengedéssel szolgálunk.
A miskolczi légszeszgyár igazgatósága.

Egy 13— 14 éves. erős testalkotással biró ifjú — kedvező feltételek mellett
l a k a t o s  t a n u l ó u lazonnal fel fogadtat ik. Kinél? meg­tudhatni e lap

Pályázat.A rimamurány-salgútarjárii vasm ü-rész vény - társaság tiszti nyugdíj-intézete által a salgótarjáni vasgyár telepen berendezett élelmezési intézetnél araktár kezelői állás megürülvén, ezen állásra pá­lyázat birdettetiü.
V Pályázótól megkiváutatik, hogy lemcsak 4000 írtig biztositékképes legyen, hanem különben is elegendő vág vonnál rendelkezzék, hogy az élei- mezősi intézet által nem tartott egyéb fűszer-, ru­hanemű- és háziarUísi-áruczikkeket saját számlájára beszerezhesse es raktáron tartsa. Továbbá, hogy kellő kereskedői szakismeretek mellett vendéglösi és italméresi üzletekhez megkivántató gyakorlott­sággal és e terei) szerzett tapasztalatokkal bírjon.Ajánlatok — felszerelve a pályázó erkölcsi , eddigi működésérőli- és vagyoni állását feltüntető bizonylatokkal — f o l y ó  é v i  a u g u s z ! u s h ó 
10 - i g alulírott igazgatósághoz — ahol minden egyéb feltételek betekinthetek és minden bővebb felvilágosítás és tájékozás nyerhető, — nyújtan­dók be.

A rimamurűny-salgótarjáni vasmű 
riszténjr-társaság tiszti nyugdij- 

int* zetének élelmezési-üzlete 8algú-Yarjánbau.2 - 4

Hirdetmény.2600. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a m . k i r .  k i n c s ­t á r  végrehajtatnak F i g u l i  A n d r á s  végrehajtást szen­vedő elleni 107 frt 84 kr. tőkekövetelés és jár. iránti vég­rehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék (a rima- szombati kir járásbíróság) területén levő Klenócz község határában fekvő a kleuóczi 048. sztjkben 034. 1288. 170f>. hrs/ból Figuli Andrást illető -ad részére 27 frt, a Kle- nóczi Of> 1. szikben foglalt 2502 b. hrszból Figuli András jogán járó Sztruhár Pál, Mátyás és Jánost illető %. részére 
43 Irt, a klenóczi 047. szikben foglalt Pjáter Mátyás. Ha- baj Figuli Julianna. Barcs Figuli Johanna. Figuli András kisk. Figuli Johanna és Mária nevén álló 502. hrszra 120 írt. a klenóczi 049. szikben foglalt Antal Mihály. Figuli András, kisk. Figuli Johanna, Maria es Lás/ka Piti uewm álló 1048. hrszámra 32 Irt, a kleuóczi G;>0 . szikben foglalt Lasz ka Pál. Figuli András és kisk. Figuli Johanna és Ma­ria nevén álló 2065. hrszámra az árverést 88 írtban ezen­nel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a len* nebb megjelölt ingatlanok az 1887. évi augusztus hó 25-ik napján d. e. 10 órakor Klenócz községben a község házi­nál megtartandó nyilvános árveréseu a megállapított kiki­áltási áron alól is eladatni tognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­árának 10%-át vagyis a klenóczi 048. sztkvi birtokra-irt 70 krt, a 051. sztkvi birtokra 4 frt 30 krt. 047. sztkvi bir­tokra 12 frtot, a 049. sztkvi birtokra 3 frt 70 krt, 6ö0. sztkvi birtokra 8 frt 80 krt készpénzben, vagy az 1881 : IA  t. ez. 42. §-ábau jelzett árfolyammal számított és az l e l ­övi november hó 1-én 3333. sz. alatt kelt igazságüg)* ministeri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpa­pírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1*^1 : LX. t.-cz. 170. ^-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál el«’»* leges elhelyezéséről kiállított szabalvszerü elismervenvt átszolgáltatni.Kelt Rimaszombat, 1887. évi april hó 29. napján.A rimaszombati kir. tszék mint telekkönyvi hatosig.

wFornét, kit*, tszéki elnök.Nyomatja es kiadja Ksíhely Miklós. Rimaszombat, 1887. (Losonczi-utcza 24. szám).


